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Použití
Návod k používání se musí používat v kombinaci se specifickými informacemi, které jsou uvedené na rukavicích 
a/nebo dávkovacím boxu. Rukavice jsou konstruované pro ochranu před riziky, které jsou zobrazené v piktogra-
mech a definované v příslušných EN neno EN ISO normách.

Rukavice jsou zařazené jako osobní ochranné pracovní pomůcky (OOPP) kategorie II v souladu s nařízením o 
OOPP (EU) 2016/425. OOPP podléhají následujícím postupům shody: 

�Posouzení shody typu v testovacích laboratořích a oznámených subjektech se musí provádět na základě interního 
řízení výroby a kontrolního zkoušení výrobku v náhodně zvolených intervalech (Modul C2) v souladu s přílohou VII

	 nebo

posouzení shody typu v testovacích laboratořích a oznámených subjektech založené na systému řízení jakosti 
výrobního procesu (Modul D) v souladu s přílohou VIII.

EN ISO 21420:2020 – Před použitím si prosím pozorně přečtěte návod k používání.

Ochranné rukavice proti chemickým rizikům
Ochranné rukavice proti chemickým rizikům podle EN ISO 374-1:2016+A1:2018 podle jejich výkonu propustnosti se 
rozděluje na tři typy: Erlenmeyerovův piktogram „Odolné proti chemikáliím“ provázet poznávací znaky testova-
ných chemikálií u rukavic typu A a B.

	

EN ISO 374-1:2016 
+A1:2018/Type A

KLMNPS

�Typ A – Ochranné rukavice vykazují odolnost proti propustnosti pro minimální výkonnostní 
stupeň 2 (30 minut) proti minimálně 6 testovacími chemikáliemi. 
Uvedení minimálně 6 testovacích chemikálií.

	

EN ISO 374-1:2016 
+A1:2018/Type B

KPT

�Typ B – Rukavice vykazují odolnost proti propustnosti pro minimální výkonnostní stupeň 2 
(30 minut) proti minimálně 3 testovacím chemikáliím. 
Uvedení minimálně 3 testovacích chemikálií.

	

EN ISO 374-1:2016 
+A1:2018/Type C

�Typ C – Rukavice vykazují odolnost proti propustnosti pro minimální výkonnostní stupeň 1 
(10 minut) proti minimálně 1 testovací chemikálii. 
Rukavice typu C se neoznačují poznávacími znaky.
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Každá kombinace ochranných rukavic a testovací chemikálie se musí klasifikovat podle tabulky Výkonových 
stupňů proti penetraci.

Měřená doba 
průrazu

Výkonnostní stupeň 
proti propustnosti

  >10 min. 1
  >30 min. 2
  >60 min. 3
>120 min. 4
>240 min. 5
>480 min. 6

Následující testovací chemikálie jsou možné podle EN ISO 374-1:2016+A1:2018:

Poznávací znak Testovací chemikálie CAS-č.
A Metanol 67-56-1
B Aceton 67-64-1
C Acetonitril 75-05-8
D Dichloromethan 75-9-2
E Sirouhlík 75-15-0
F Toluol 108-88-3
G Dietylamin 109-89-7
H Tetrahydrofuran 109-99-9
I Etylacetát 141-78-6
J n-Heptan 142-82-5
K Hydroxid sodný 40 % 1310-73-2
L Kyselina sírová 96 % 7664-93-9
M Kyselina dusičná 65 % 7697-37-2
N Kyselina octová 99 % 64-19-7
O Čpavková voda 25 % 1336-21-6
P Peroxid vodíku 30 % 7722-84-1
S Kyselina fluorovodíková 40 % 7664-39-3
T Formaldehyd 37 % 50-00-0

Odolnost proti propustnosti EN ISO 374-2:2019 - Přijatelná jakostní limitní poloha (AQL)

Odebrání vzorku a zkouška ochranných rukavic, várky nebo šarže, se provádí podle ISO 2859. Úroveň zkoušky a 
přijatelné jakostní limitní polohy (Acceptable Quality Levels [AQL]) musí odpovídat hodnotám uvedených v 
tabulce nebo rozhodnutím mezi kupcem a prodejce.

Výkonnostní 
stupeň

Přijatelná jakost. 
limit. poloha (AQL)

Úroveň 
zkoušky

Stupeň 3   <0,65 G1
Stupeň 2 <1,5 G1
Stupeň 1 <4,0 S4
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Ochranné rukavice proti mikroorganismům (EN ISO 374-5:2016)

EN ISO 374-5:2016

  �Označení rukavic, které chrání proti bakteriím a plísním.

EN ISO 374-5:2016

  �Označení rukavic, které chrání proti virům, bakteriím a plísním.

Ochranné rukavice proti virům se musí kontrolovat podle ISO 16604, postupu B. Použité bakteriologická fáze 
Phi-X174 nesmí do vzorku rukavice proniknout. Odolnost proti propustnosti byla posouzená v laboratorních pod-
mínkách a vztahuje se pouze na kontrolované vzorky.

Výstražná upozornění
Výše uvedené informace neslouží pro specifikaci skutečné doby ochrany na pracovišti a k rozlišení směsí a čistých 
chemikálií. Posuďte na zkušebních vzorcích v laboratorních podmínkách odolnost proti chemikáliím, které ode-
berte pouze z vnitřní plochy dlaně (výjimku tvoří případ, při kterém jsou rukavice 400 mm nebo delší - v tomto 
případě se také zkouší manžeta) a vztahuje se výhradně na kontrolované chemikálie. Odolnost může být jiná, 
pokud se používá chemikálie ve směsi. 

Data odolnosti proti chemikáliím neodpovídají nutně skutečné době ochrany na pracovišti a rozdílu mezi směš-
nými a čistými chemikáliemi. Pokud jste již rukavice použili, mohou na základě změn svých fyzikálních vlastností 
vykazovat menší odolnost proti nebezpečným chemikáliím. Zapříčinění rozkladu, pohybování, opotřebování atd. 
dotykem s chemikáliemi, lze podstatně snížit skutečnou dobu použití. U agresivních chemikálií může být rozklad 
podstatným faktorem, který musíte zohlednit při výběru rukavic, které jsou odolné vůči chemikáliemi.

Ochranné rukavice proti mechanickým rizikům podle EN 388:2016+A1:2018
Norma EN 388 platí pro ochranné rukavice proti mechanickým rizikům. Stanovuje požadavky, - postup kontroly, 
označení a informace výrobce. Všechny kontroly podle EN 388:2016+A1:2018 se provádí na dlani, a ochrana je 
omezená na dlaň.

Kritéria kontrol Hodnocení
Odolnost proti otěru (cykly) 0–4

Odolnost proti abrazi - Coupe test 0–5
Odolnost proti dalšímu trhání (Newton) 0–4

Odolnost proti propíchnutí (Newton) 0–4
Pevnost ve střihu (TDM) podle EN ISO 13997:1999 A–F

Kontrola proti nárazu podle EN 13594:2016 P
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Kontrola úroveň 1 úroveň 2 úroveň 3 úroveň 4 úroveň 5
Odolnost proti otěru (Počet odíracích otáček) 100 500 2000 8000 –

Odolnost proti abrazi (Index) – Coupe-Test 1,2 2,5 5 10 20
Odolnost proti dalšímu trhání (Newton) 10 25 50 75 –

Odolnost proti propíchnutí (Newton) 20 60 100 150 –

Kontrola úroveň A úroveň B úroveň C úroveň D úroveň E úroveň F

Pevnost ve střihu (TDM) podle  
EN ISO 13997:1999 (Newton)

2 5 10 15 22 30

Kontrola proti nárazu podle EN 13594:2016
Doklad o ochraně proti nárazům byl zapsán do normy EN 388:2016. Zkušební postup byl z normy pro motorkáře 
převzat do EN 13594:2016. Je požadováno, aby byla oblast s ochranou proti nárazům testovaná. Z technických 
důvodů nelze oblast kolem prstů testovat. Při nárazové energii 5 joulů by měla být přenášená síla u jediného 
nárazu stejná nebo menší než 9 kN a průměr by měl být stejný nebo menší než 7 kN. Když jsou požadavky splněné, 
označí se rukavice s „P“ (pas, tzn. úspěšný). Pokud se však kontrola proti nárazu neprovedla nebo rukavice 
neuspěla při zkoušce, neobdrží žádné označení.  

Piktogram ukazuje, že je rukavice určená pro ochranu proti rizikům.

4 3 4 3 C (P)

Ochrana proti nárazovým vlivům

EN 388:2016+A1:2018

Odolnost proti propíchnutí (0 až 4)
Odolnost proti dalšímu trhání (0 až 4)

Pevnost ve střihu – Coupe-Test (0 až 5)
Odolnost proti otěru (0 až 4)

Odolnost proti proříznutí ISO (A až F)

Upozornění: „0” zobrazuje, že rukavice pokročila minimální výkonnostní úroveň pro uvedený rizikový faktor. 
Pokud se kontrola neprovede, co se považuje jako nutné nebo nepřiměřené, může být písmenem „X“ 
nahrazeno jedno z prvních 5 míst pod piktogramem.
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Bezpečnostní opatření a pokyny u použití
• �Před použitím zkontroluje, zda nemají rukavice vady nebo nedostatky, jako díry, mikrootvory a trhliny. 

• �Doporučujeme kontrolu, zda jsou rukavice vhodné pro zamýšlené použití, protože se od typové zkoušky 
mohou lišit podmínky na pracovišti v závislosti na teplotě, opotřebení a rozkladu.

• �Pokud se rukavice během používání propíchnou, natrhnou a proděraví, musí se rukavice neprodleně 
zlikvidovat. V případě pochyb použijte nový pár.

• Rukavice nepoužívejte venku. 

• �Zabraňte naléhavě kontaktu s pokožkou se všemi, také jako neškodně považovanými chemikáliemi.

• �Nenoste žádné uvnitř znečištěné rukavice. Následkem mohou být podráždění pokožky, dermatitida nebo 
vážná poranění. 

• �Zabraňte tomu, aby se vám pod manžetu rukavic nedostaly žádné chemické látky. Pokud se na pokožku 
dostane chemická látka, okamžitě ji umyjte dostatečným množstvím vody a mýdla.

• �Rukavice nejsou vhodné ke svařování, na ochranu před údery proudu, ionizačního záření nebo působení 
horkých nebo studených předmětů.

Výstražné upozornění: U rotujících dílů stroje, například při vrtání, soustružení, frézování atd. existuje nebezpečí 
vtažení, proto by se při takových pracích neměly nosit rukavice.

Navlékání a vysvlékání ochranných rukavic

Navlékání rukavic

• �Před navlečením vašich ochranných rukavic zkontrolujte, zda nejsou eventuálně poškozené nebo vadné.

• Než si navléknete rukavice důkladně si umyjte ruce mýdlovou vodou a pečlivě si je osušte. 

• Navlékejte jednu rukavici po druhé.

• Zasuňte pět prstů do manžety a přetáhnete manžetu přes zápěstí.

• Ujistěte se že rukavice dobře sedí.

Vysvlékání rukavic

• Tahejte za špičky prstů rukavice.

• Vytáhněte ruku kousek z rukavice.

• Uchopte vnější hranu rukavice poblíž manžety.

• Stáhněte rukavici z ruky, obraťte vnitřní stranu ven.

• Opakujte postup na druhé ruce.

• Ujistěte se, že se vaše pokožka nedotkne potenciálně kontaminovaných povrchů rukavic.

• �Ochranné rukavice se musí po použití, resp. kontaktu s nebezpečnými chemikáliemi zlikvidovat v souladu 
s předpisy.

• Po odložení rukavic zajistěte dobrou hygienu rukou.

• �Umyjte si ruce mýdlovou vodou a pečlivě si je osušte. Doporučujeme, po vysvléknutí rukavic, ošetřit ruce v 
hodným pleťovým mlékem na ruce.
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Obsažené látky a nebezpečné součásti
Ochranné rukavice mohou obsahovat chemické složky, které se používají ve výrobním procesu, ty mohou u 
citlivých osob způsobit podráždění pokožky nebo alergické reakce. V případě alergické reakce se neprodleně 
obraťte na lékaře. Na obsažené složky se můžete informovat u MaiMed.

Výstražné upozornění: Na obalu se rukavice s přírodního kaučuku přiměřeně deklarují. V tomto případě mohou 
výrobky u citlivých osob vyvolat alergické reakce.

Čištění, péče a dezinfekce
Rukavice není určená pro čištění nebo dezinfekci. Pokud to přesto provedete, je to na vlastní nebezpečí. Ruka-
vice jsou určené pouze pro jednorázové použití.

Pozor: Čištění a nedoporučené používání rukavic mohou změnit výkon rukavice.

Likvidace
Likvidace je závislá na předchozím použití. U znečištěných rukavic chemikáliemi, dodržujte prosím pokyny pro 
likvidaci výrobce chemikálií.

Likvidujte výrobky v souladu s předpisy vašich místních úřadů.

Uskladnění a únava materiálu
Uskladněte rukavice v originální balení na chladném a suchém místě. Nepokládejte na ně těžké předměty. 
Chraňte rukavice před přímým slunečním zářením. 

Sklad nesmí obsahovat přístroje, které vytváří ozón (laserové tiskárny, kopírky atd. nebo jiné přístroje, které způso-
bují elektrické jiskření nebo vybíjení). 

Skutečné datum ukončení použitelnosti nelze uvést, protože je to závislé na obecných podmínkách použití. 

Datum propadnutí - platné při řádném uskladnění - je uvedené na obalu.

Upozornění
Prohlášení o shodě EU naleznete na internetu na www.MaiMed.de.

Výrobce
MaiMed® GmbH 
Robert-Koch-Str. 1–7 
29643 Neuenkirchen 
Germany

Phone: +49 5195 9707-0 
E-Mail: info@maimed.de 
Internet: www.MaiMed.de


